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YnaH 1.

MotBphyje ce YroBop O TProBWHM HaopyXXakweM, cauvMktbeH Yy Hoyjopky,
28. mapta 2013. roauvHe, y opurnMHany Ha apariCkoM, KMHECKOM, EHrIIeCKOoM,
dpaHLyCKOM, PYCKOM U LLMAHCKOM je3UKy.

YnaH 2.

TekcT YroBopa 0 TProBMHU HAOpYXXaHkeM Yy OPUrMHAanNy Ha eHrneckoM jeanky u
npesBoay Ha CPrICKM je3nK rnacu:



The Arms Trade Treaty
Preamble
The States Parties to this Treaty,
Guided by the purposes and principles of the Charter of the United Nations,

Recalling Article 26 of the Charter of the United Nations which seeks to
promote the establishment and maintenance of international peace and security with
the least diversion for armaments of the world’s human and economic resources,

Underlining the need to prevent and eradicate the illicit trade in conventional
arms and to prevent their diversion to the illicit market, or for unauthorized end use
and end users, including in the commission of terrorist acts,

Recognizing the legitimate political, security, economic and commercial
interests of States in the international trade in conventional arms,

Reaffirming the sovereign right of any State to regulate and control
conventional arms exclusively within its territory, pursuant to its own legal or
constitutional system,

Acknowledging that peace and security, development and human rights are
pillars of the United Nations system and foundations for collective security and
recognizing that development, peace and security and human rights are interlinked
and mutually reinforcing,

Recalling the United Nations Disarmament Commission Guidelines for
international arms transfers in the context of General Assembly resolution 46/36H of
6 December 1991,

Noting the contribution made by the United Nations Programme of Action to
Prevent, Combat and Eradicate the lllicit Trade in Small Arms and Light Weapons in
All Its Aspects, as well as the Protocol against the lllicit Manufacturing of and
Trafficking in Firearms, Their Parts and Components and Ammunition, supplementing
the United Nations Convention against Transnational Organized Crime, and the
International Instrument to Enable States to Identify and Trace, in a Timely and
Reliable Manner, lllicit Small Arms and Light Weapons,

Recognizing the security, social, economic and humanitarian consequences
of the illicit and unregulated trade in conventional arms,

Bearing in mind that civilians, particularly women and children, account for the
vast majority of those adversely affected by armed conflict and armed violence,

Recognizing also the challenges faced by victims of armed conflict and their
need for adequate care, rehabilitation and social and economic inclusion,

Emphasizing that nothing in this Treaty prevents States from maintaining and
adopting additional effective measures to further the object and purpose of this
Treaty,

Mindful of the legitimate trade and lawful ownership, and use of certain
conventional arms for recreational, cultural, historical, and sporting activities, where
such trade, ownership and use are permitted or protected by law,

Mindful also of the role regional organizations can play in assisting States
Parties, upon request, in implementing this Treaty,
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Recognizing the voluntary and active role that civil society, including non-
governmental organizations, and industry, can play in raising awareness of the object
and purpose of this Treaty, and in supporting its implementation,

Acknowledging that regulation of the international trade in conventional arms
and preventing their diversion should not hamper international cooperation and
legitimate trade in materiel, equipment and technology for peaceful purposes,

Emphasizing the desirability of achieving universal adherence to this Treaty,
Determined to act in accordance with the following principles;
Principles

— The inherent right of all States to individual or collective self-defence as
recognized in Article 51 of the Charter of the United Nations;

— The settlement of international disputes by peaceful means in such a
manner that international peace and security, and justice, are not endangered in
accordance with Article 2 (3) of the Charter of the United Nations;

— Refraining in their international relations from the threat or use of force
against the territorial integrity or political independence of any State, or in any other
manner inconsistent with the purposes of the United Nations in accordance with
Article 2 (4) of the Charter of the United Nations;

— Non-intervention in matters which are essentially within the domestic
jurisdiction of any State in accordance with Article 2 (7) of the Charter of the United
Nations;

— Respecting and ensuring respect for international humanitarian law in
accordance with, inter alia, the Geneva Conventions of 1949, and respecting and
ensuring respect for human rights in accordance with, inter alia, the Charter of the
United Nations and the Universal Declaration of Human Rights;

— The responsibility of all States, in accordance with their respective
international obligations, to effectively regulate the international trade in conventional
arms, and to prevent their diversion, as well as the primary responsibility of all States
in establishing and implementing their respective national control systems;

— The respect for the legitimate interests of States to acquire conventional
arms to exercise their right to self-defence and for peacekeeping operations; and to
produce, export, import and transfer conventional arms;

- Implementing this Treaty in a consistent, objective and non-discriminatory
manner,

Have agreed as follows:
Article 1

Object and Purpose
The object of this Treaty is to:

— Establish the highest possible common international standards for
regulating or improving the regulation of the international trade in conventional arms;

— Prevent and eradicate the illicit trade in conventional arms and prevent
their diversion;

for the purpose of:
— Contributing to international and regional peace, security and stability;



— Reducing human suffering;

— Promoting cooperation, transparency and responsible action by States
Parties in the international trade in conventional arms, thereby building confidence
among States Parties.

Article 2

Scope

1. This Treaty shall apply to all conventional arms within the following
categories:

(a) Battle tanks;

(b) Armoured combat vehicles;

(c) Large-calibre artillery systems;

(d) Combat aircraft;

(e) Attack helicopters;

(f) Warships;

(g) Missiles and missile launchers; and
(h) Small arms and light weapons.

2. For the purposes of this Treaty, the activities of the international trade
comprise export, import, transit, trans-shipment and brokering, hereafter referred to
as “transfer”.

3. This Treaty shall not apply to the international movement of conventional
arms by, or on behalf of, a State Party for its use provided that the conventional arms
remain under that State Party’s ownership.

Article 3

Ammunition/Munitions

Each State Party shall establish and maintain a national control system to
regulate the export of ammunition/munitions fired, launched or delivered by the
conventional arms covered under Article 2 (1), and shall apply the provisions of
Article 6 and Article 7 prior to authorizing the export of such ammunition/munitions.

Article 4

Parts and Components

Each State Party shall establish and maintain a national control system to
regulate the export of parts and components where the export is in a form that
provides the capability to assemble the conventional arms covered under Article 2 (1)
and shall apply the provisions of Article 6 and Article 7 prior to authorizing the export
of such parts and components.

Article 5

General Implementation

1. Each State Party shall implement this Treaty in a consistent, objective and
non-discriminatory manner, bearing in mind the principles referred to in this Treaty.



-5-

2. Each State Party shall establish and maintain a national control system,
including a national control list, in order to implement the provisions of this Treaty.

3. Each State Party is encouraged to apply the provisions of this Treaty to the
broadest range of conventional arms. National definitions of any of the categories
covered under Article 2 (1) (a)-(g) shall not cover less than the descriptions used in
the United Nations Register of Conventional Arms at the time of entry into force of
this Treaty. For the category covered under Article 2 (1) (h), national definitions shall
not cover less than the descriptions used in relevant United Nations instruments at
the time of entry into force of this Treaty.

4. Each State Party, pursuant to its national laws, shall provide its national
control list to the Secretariat, which shall make it available to other States Parties.
States Parties are encouraged to make their control lists publicly available.

5. Each State Party shall take measures necessary to implement the
provisions of this Treaty and shall designhate competent national authorities in order
to have an effective and transparent national control system regulating the transfer of
conventional arms covered under Article 2 (1) and of items covered under Article 3
and Article 4.

6. Each State Party shall designate one or more national points of contact to
exchange information on matters related to the implementation of this Treaty. Each
State Party shall notify the Secretariat, established under Article 18, of its national
point(s) of contact and keep the information updated.

Article 6

Prohibitions

1. A State Party shall not authorize any transfer of conventional arms covered
under Article 2 (1) or of items covered under Article 3 or Article 4, if the transfer would
violate its obligations under measures adopted by the United Nations Security
Council acting under Chapter VIl of the Charter of the United Nations, in particular
arms embargoes.

2. A State Party shall not authorize any transfer of conventional arms covered
under Article 2 (1) or of items covered under Article 3 or Article 4, if the transfer would
violate its relevant international obligations under international agreements to which it
is a Party, in particular those relating to the transfer of, or illicit trafficking in,
conventional arms.

3. A State Party shall not authorize any transfer of conventional arms covered
under Article 2 (1) or of items covered under Article 3 or Article 4, if it has knowledge
at the time of authorization that the arms or items would be used in the commission
of genocide, crimes against humanity, grave breaches of the Geneva Conventions of
1949, attacks directed against civilian objects or civilians protected as such, or other
war crimes as defined by international agreements to which it is a Party.

Article 7

Export and Export Assessment

1. If the export is not prohibited under Article 6, each exporting State Party,
prior to authorization of the export of conventional arms covered under Article 2 (1) or
of items covered under Article 3 or Article 4, under its jurisdiction and pursuant to its
national control system, shall, in an objective and non-discriminatory manner, taking
into account relevant factors, including information provided by the importing State in



-6-

accordance with Article 8 (1), assess the potential that the conventional arms or
items:

(a) would contribute to or undermine peace and security;
(b) could be used to:

(i) commit or facilitate a serious violation of international humanitarian
law;

(i) commit or facilitate a serious violation of international human rights
law;

(i) commit or facilitate an act constituting an offence under international
conventions or protocols relating to terrorism to which the exporting State is a Party; or

(iv) commit or facilitate an act constituting an offence under international
conventions or protocols relating to transnational organized crime to which the
exporting State is a Party.

2. The exporting State Party shall also consider whether there are measures
that could be undertaken to mitigate risks identified in (a) or (b) in paragraph 1, such
as confidence-building measures or jointly developed and agreed programmes by the
exporting and importing States.

3. If, after conducting this assessment and considering available mitigating
measures, the exporting State Party determines that there is an overriding risk of any
of the negative consequences in paragraph 1, the exporting State Party shall not
authorize the export.

4. The exporting State Party, in making this assessment, shall take into
account the risk of the conventional arms covered under Article 2 (1) or of the items
covered under Article 3 or Article 4 being used to commit or facilitate serious acts of
gender-based violence or serious acts of violence against women and children.

5. Each exporting State Party shall take measures to ensure that all
authorizations for the export of conventional arms covered under Article 2 (1) or of
items covered under Article 3 or Article 4 are detailed and issued prior to the export.

6. Each exporting State Party shall make available appropriate information
about the authorization in question, upon request, to the importing State Party and to
the transit or trans-shipment States Parties, subject to its national laws, practices or
policies.

7. If, after an authorization has been granted, an exporting State Party
becomes aware of new relevant information, it is encouraged to reassess the
authorization after consultations, if appropriate, with the importing State.

Article 8

Import

1. Each importing State Party shall take measures to ensure that appropriate
and relevant information is provided, upon request, pursuant to its national laws, to
the exporting State Party, to assist the exporting State Party in conducting its national
export assessment under Article 7. Such measures may include end use or end user
documentation.

2. Each importing State Party shall take measures that will allow it to regulate,
where necessary, imports under its jurisdiction of conventional arms covered under
Article 2 (1). Such measures may include import systems.
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3. Each importing State Party may request information from the exporting
State Party concerning any pending or actual export authorizations where the
importing State Party is the country of final destination.

Article 9

Transit or trans-shipment

Each State Party shall take appropriate measures to regulate, where
necessary and feasible, the transit or trans-shipment under its jurisdiction of
conventional arms covered under Article 2 (1) through its territory in accordance with
relevant international law.

Article 10
Brokering

Each State Party shall take measures, pursuant to its national laws, to
regulate brokering taking place under its jurisdiction for conventional arms covered
under Article 2 (1). Such measures may include requiring brokers to register or obtain
written authorization before engaging in brokering.

Article 11

Diversion

1. Each State Party involved in the transfer of conventional arms covered
under Article 2 (1) shall take measures to prevent their diversion.

2. The exporting State Party shall seek to prevent the diversion of the transfer
of conventional arms covered under Article 2 (1) through its national control system,
established in accordance with Article 5 (2), by assessing the risk of diversion of the
export and considering the establishment of mitigation measures such as confidence-
building measures or jointly developed and agreed programmes by the exporting and
importing States. Other prevention measures may include, where appropriate:
examining parties involved in the export, requiring additional documentation,
certificates, assurances, not authorizing the export or other appropriate measures.

3. Importing, transit, trans-shipment and exporting States Parties shall
cooperate and exchange information, pursuant to their national laws, where
appropriate and feasible, in order to mitigate the risk of diversion of the transfer of
conventional arms covered under Article 2 (1).

4. If a State Party detects a diversion of transferred conventional arms
covered under Article 2 (1), the State Party shall take appropriate measures,
pursuant to its national laws and in accordance with international law, to address
such diversion. Such measures may include alerting potentially affected States
Parties, examining diverted shipments of such conventional arms covered under
Article 2 (1), and taking follow-up measures through investigation and law
enforcement.

5. In order to better comprehend and prevent the diversion of transferred
conventional arms covered under Article 2 (1), States Parties are encouraged to
share relevant information with one another on effective measures to address
diversion. Such information may include information on illicit activities including
corruption, international trafficking routes, illicit brokers, sources of illicit supply,
methods of concealment, common points of dispatch, or destinations used by
organized groups engaged in diversion.
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6. States Parties are encouraged to report to other States Parties, through the
Secretariat, on measures taken in addressing the diversion of transferred
conventional arms covered under Article 2 (1).

Article 12

Record keeping

1. Each State Party shall maintain national records, pursuant to its national
laws and regulations, of its issuance of export authorizations or its actual exports of
the conventional arms covered under Article 2 (1).

2. Each State Party is encouraged to maintain records of conventional arms
covered under Article 2 (1) that are transferred to its territory as the final destination
or that are authorized to transit or trans-ship territory under its jurisdiction.

3. Each State Party is encouraged to include in those records: the quantity,
value, modelltype, authorized international transfers of conventional arms covered
under Article 2 (1), conventional arms actually transferred, details of exporting
State(s), importing State(s), transit and trans-shipment State(s), and end users, as
appropriate.

4. Records shall be kept for a minimum of ten years.
Article 13

Reporting

1. Each State Party shall, within the first year after entry into force of this
Treaty for that State Party, in accordance with Article 22, provide an initial report to
the Secretariat of measures undertaken in order to implement this Treaty, including
national laws, national control lists and other regulations and administrative
measures. Each State Party shall report to the Secretariat on any new measures
undertaken in order to implement this Treaty, when appropriate. Reports shall be
made available, and distributed to States Parties by the Secretariat.

2. States Parties are encouraged to report to other States Parties, through the
Secretariat, information on measures taken that have been proven effective in
addressing the diversion of transferred conventional arms covered under Article 2 (1).

3. Each State Party shall submit annually to the Secretariat by 31 May a
report for the preceding calendar year concerning authorized or actual exports and
imports of conventional arms covered under Article 2 (1). Reports shall be made
available, and distributed to States Parties by the Secretariat. The report submitted to
the Secretariat may contain the same information submitted by the State Party to
relevant United Nations frameworks, including the United Nations Register of
Conventional Arms. Reports may exclude commercially sensitive or national security
information.

Article 14

Enforcement

Each State Party shall take appropriate measures to enforce national laws
and regulations that implement the provisions of this Treaty.
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Article 15

International Cooperation

1. States Parties shall cooperate with each other, consistent with their
respective security interests and national laws, to effectively implement this Treaty.

2. States Parties are encouraged to facilitate international cooperation,
including exchanging information on matters of mutual interest regarding the
implementation and application of this Treaty pursuant to their respective security
interests and national laws.

3. States Parties are encouraged to consult on matters of mutual interest and
to share information, as appropriate, to support the implementation of this Treaty.

4. States Parties are encouraged to cooperate, pursuant to their national
laws, in order to assist national implementation of the provisions of this Treaty,
including through sharing information regarding illicit activities and actors and in order
to prevent and eradicate diversion of conventional arms covered under Article 2 (1).

5. States Parties shall, where jointly agreed and consistent with their national
laws, afford one another the widest measure of assistance in investigations,
prosecutions and judicial proceedings in relation to violations of national measures
established pursuant to this Treaty.

6. States Parties are encouraged to take national measures and to cooperate
with each other to prevent the transfer of conventional arms covered under Article 2
(1) becoming subject to corrupt practices.

7. States Parties are encouraged to exchange experience and information on
lessons learned in relation to any aspect of this Treaty.

Article 16

International Assistance

1. In implementing this Treaty, each State Party may seek assistance
including legal or legislative assistance, institutional capacity-building, and technical,
material or financial assistance. Such assistance may include stockpile management,
disarmament, demobilization and reintegration programmes, model legislation, and
effective practices for implementation. Each State Party in a position to do so shall
provide such assistance, upon request.

2. Each State Party may request, offer or receive assistance through, inter
alia, the United Nations, international, regional, subregional or national organizations,
non-governmental organizations, or on a bilateral basis.

3. A voluntary trust fund shall be established by States Parties to assist
requesting States Parties requiring international assistance to implement this Treaty.
Each State Party is encouraged to contribute resources to the fund.

Article 17

Conference of States Parties

1. A Conference of States Parties shall be convened by the provisional
Secretariat, established under Article 18, no later than one year following the entry
into force of this Treaty and thereafter at such other times as may be decided by the
Conference of States Parties.
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2. The Conference of States Parties shall adopt by consensus its rules of
procedure at its first session.

3. The Conference of States Parties shall adopt financial rules for itself as well
as governing the funding of any subsidiary bodies it may establish as well as financial
provisions governing the functioning of the Secretariat. At each ordinary session, it
shall adopt a budget for the financial period until the next ordinary session.

4. The Conference of States Parties shall:

(a) Review the implementation of this Treaty, including developments in the
field of conventional arms;

(b) Consider and adopt recommendations regarding the implementation and
operation of this Treaty, in particular the promotion of its universality;

(c) Consider amendments to this Treaty in accordance with Article 20;
(d) Consider issues arising from the interpretation of this Treaty;
(e) Consider and decide the tasks and budget of the Secretariat;

(f) Consider the establishment of any subsidiary bodies as may be necessary
to improve the functioning of this Treaty; and

(g) Perform any other function consistent with this Treaty.

5. Extraordinary meetings of the Conference of States Parties shall be held at
such other times as may be deemed necessary by the Conference of States Parties,
or at the written request of any State Party provided that this request is supported by
at least two-thirds of the States Parties.

Article 18

Secretariat

1. This Treaty hereby establishes a Secretariat to assist States Parties in the
effective implementation of this Treaty. Pending the first meeting of the Conference of
States Parties, a provisional Secretariat will be responsible for the administrative
functions covered under this Treaty.

2. The Secretariat shall be adequately staffed. Staff shall have the necessary
expertise to ensure that the Secretariat can effectively undertake the responsibilities
described in paragraph 3.

3. The Secretariat shall be responsible to States Parties. Within a minimized
structure, the Secretariat shall undertake the following responsibilities:

(a) Receive, make available and distribute the reports as mandated by this
Treaty;

(b) Maintain and make available to States Parties the list of national points of
contact;

(c) Facilitate the matching of offers of and requests for assistance for Treaty
implementation and promote international cooperation as requested;

(d) Facilitate the work of the Conference of States Parties, including making
arrangements and providing the necessary services for meetings under this Treaty;
and

(e) Perform other duties as decided by the Conferences of States Parties.
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Article 19

Dispute Settlement

1. States Parties shall consult and, by mutual consent, cooperate to pursue
settlement of any dispute that may arise between them with regard to the
interpretation or application of this Treaty including through negotiations, mediation,
conciliation, judicial settlement or other peaceful means.

2. States Parties may pursue, by mutual consent, arbitration to settle any
dispute between them, regarding issues concerning the interpretation or application
of this Treaty.

Article 20

Amendments

1. Six years after the entry into force of this Treaty, any State Party may
propose an amendment to this Treaty. Thereafter, proposed amendments may only
be considered by the Conference of States Parties every three years.

2. Any proposal to amend this Treaty shall be submitted in writing to the
Secretariat, which shall circulate the proposal to all States Parties, not less than 180
days before the next meeting of the Conference of States Parties at which
amendments may be considered pursuant to paragraph 1. The amendment shall be
considered at the next Conference of States Parties at which amendments may be
considered pursuant to paragraph 1 if, no later than 120 days after its circulation by
the Secretariat, a majority of States Parties notify the Secretariat that they support
consideration of the proposal.

3. The States Parties shall make every effort to achieve consensus on each
amendment. If all efforts at consensus have been exhausted, and no agreement
reached, the amendment shall, as a last resort, be adopted by a three-quarters
majority vote of the States Parties present and voting at the meeting of the
Conference of States Parties. For the purposes of this Article, States Parties present
and voting means States Parties present and casting an affirmative or negative vote.
The Depositary shall communicate any adopted amendment to all States Parties.

4. An amendment adopted in accordance with paragraph 3 shall enter into
force for each State Party that has deposited its instrument of acceptance for that
amendment, ninety days following the date of deposit with the Depositary of the
instruments of acceptance by a majority of the number of States Parties at the time of
the adoption of the amendment. Thereafter, it shall enter into force for any remaining
State Party ninety days following the date of deposit of its instrument of acceptance
for that amendment.

Article 21

Signature, Ratification, Acceptance, Approval or Accession

1. This Treaty shall be open for signature at the United Nations Headquarters
in New York by all States from 3 June 2013 until its entry into force.

2. This Treaty is subject to ratification, acceptance or approval by each
signatory State.

3. Following its entry into force, this Treaty shall be open for accession by any
State that has not signed the Treaty.
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4. The instruments of ratification, acceptance, approval or accession shall be
deposited with the Depositary.

Article 22

Entry into Force

1. This Treaty shall enter into force ninety days following the date of the
deposit of the fiftieth instrument of ratification, acceptance or approval with the
Depositary.

2. For any State that deposits its instrument of ratification, acceptance,
approval or accession subsequent to the entry into force of this Treaty, this Treaty
shall enter into force for that State ninety days following the date of deposit of its
instrument of ratification, acceptance, approval or accession.

Article 23

Provisional Application

Any State may at the time of signature or the deposit of instrument of its of
ratification, acceptance, approval or accession, declare that it will apply provisionally
Article 6 and Article 7 pending the entry into force of this Treaty for that State.

Article 24

Duration and Withdrawal
1. This Treaty shall be of unlimited duration.

2. Each State Party shall, in exercising its national sovereignty, have the right
to withdraw from this Treaty. It shall give notification of such withdrawal to the
Depositary, which shall notify all other States Parties. The notification of withdrawal
may include an explanation of the reasons for its withdrawal. The notice of withdrawal
shall take effect ninety days after the receipt of the notification of withdrawal by the
Depositary, unless the notification of withdrawal specifies a later date.

3. A State shall not be discharged, by reason of its withdrawal, from the
obligations arising from this Treaty while it was a Party to this Treaty, including any
financial obligations that it may have accrued.

Article 25

Reservations

1. At the time of signature, ratification, acceptance, approval or accession,
each State may formulate reservations, unless the reservations are incompatible with
the object and purpose of this Treaty.

2. A State Party may withdraw its reservation at any time by notification to this
effect addressed to the Depositary.
Article 26

Relationship with other international agreements

1. The implementation of this Treaty shall not prejudice obligations
undertaken by States Parties with regard to existing or future international
agreements, to which they are parties, where those obligations are consistent with
this Treaty.
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2. This Treaty shall not be cited as grounds for voiding defence cooperation
agreements concluded between States Parties to this Treaty.

Article 27

Depositary
The Secretary-General of the United Nations shall be the Depositary of this
Treaty.
Article 28

Authentic Texts

The original text of this Treaty, of which the Arabic, Chinese, English, French,
Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited with the
Secretary-General of the United Nations.

DONE IN NEW YORK on this day of 28" March 2013.
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YroBop 0 TProBMHU HaopyXawem
lMpeambyna
Jpxase YnaHuye osoe yeosopa,
Pykoeohere umrbesmma u npuHumMnuma lNoeesbe YjeamkweHnx Hauuja,

lModcehajyhu Ha 4naH 26. [NoBerbe YjeauweHux Haumja Koju uma 3a Luib
noAcTuLare ycrocTasrbama U odyBaka Mupa n 6e36eaHOCTM Y CBETY Y3 LITO Make
pacvnama JbYACKUX M EKOHOMCKMX pecypca y CBETY Ha HaopyxXakbe,

Wcmuyyhu notpeby fda ce Chpeyn U WCKOPEeHVM HeOOo3BOrbeHa TProBuHa
KOHBEHUMjalIHUM HaopyXaweM W Crpeys HEroBO [OCNeBawe Ha WneranHo
TPXWLITE, OOHOCHO Aa Ce CMpeyu HEroBO HeO03BOrbEHO Kopulwhewe of cTpaHe
KpajHMX KOPUCHMKA, YKIby4yjyhy 3a BpLUEH-e TePOPUCTUYKMX akaTa,

Yeaxaeajyhu nermtumHe nonutudke, 6e36edHOCHE, €KOHOMCKE M
KoMmepuujanHe uHTepece ApxaBa Yy MeRyHapOAHO] TProBMHW KOHBEHLMOHANHUM
HaopyXaHEeM,

lMoHoso nomephyjyhu cyBepeHO nNpaBO CBake [ApXaBe [[a perynuwe wu
KOHTPOMMLLE KOHBEHLIMOHAIHO HaopyXahe NCKIbYYMBO Y OKBUPY CBOje TepuTopuje, Y
CKInagy ca CBOjUM MpaBHMM U YCTaBHUM MOPETKOM,

KoHcmamyjyhu pa wmup wu 6e3begHocT, pas3Boj M Jbyacka npasa
npenctaerbajy cTyboBe cuctemMa YjeOureHUX Hauuvja U TEMeIbe KOJEKTUBHE
6e3begHocTn u yBufajyhm ga cy passoj, mup n 6e36eaHOCT, Kao 1 rbyacka npasa,
mefycobHO noBesaHun 1 Aa ce y3ajamHo javajy,

lModcehajyhu Ha CmepHuue Komucuje 3a pasopyxare YjeaumweHux Haumja y
Be3u ca mefyHapoaHuM TpaHcepoMm Haopyxaka y OKBMpY pe3onyuuje 'eHepanHe
ckynwTtnHe 46/36H of 6. neuembpa 1991. roguHe,

KoHcmamyjyhu ponpuHoc AkumoHor nporpama YH 3a cnpevaBame,
cy3bujarbe U UCKOpeHMBake CBUX BUOOBA HEQO3BOSbEHE TProBMHE ManvMM U Nakum
opyxjem, kao un [poTtokona o 60pbu NPOTUB HELO3BOSbEHE NMPOU3BOAHE M NpoMeTa
BaTpPEHOr OpyXja, HEroBuMx AenoBa W KOMMOHEHaTa, Kao U MyHuuuje, Kojum ce
ponywyje KoHBeHumja YjeouweHux Haumja o0 6opbu NpoTMB NpeKorpaHuYHor
OpraHu3oBaHor kpummHana, kao u MehyHapogHor mexaHuama Kojum ce gpkasama
omoryhaBa fa 6naroBpeMeHo 1 noy3gaHo MAeHTUAMKYjY 1 npaTe TOK Marnor 1 nakor
Haopyxara,

CeecHe ©e306egHOCHUX, couMmjariHUX, EKOHOMCKUX W  XyMaHUTapHUX
nocneavua HenerasnHe 1 HeperynmcaHe TProBMHe KOHBEHLMOHANHUM HaopyKareM,

Wmajyhu y eudy na umeunu, noceGHO XeHe U Aela, NpeacTaBrbajy OrpoMHy
BENNHY CTaHOBHMLUTBA KOje je TELIKO MorofjeHo OpyXaHUM CykoGuMma U OpyXaHuM
Hacurbem,

Yeuhajyhu Takohe nsasoBe C Kojuma Cy CyodeHe >XPTBE OpyXaHor cykoba,
Kao u wuxoBy noTpeby 3a agekBaTHMM 30purbaBarbeM, pexabunuraumjom u
COLMjanHOM 1 €KOHOMCKUM YKIby4MBaH-EM,

Memudyhu fa HUWTa y OBOM YroBOpY He CrpeyvaBa ApXXaBe Aa OApXasajy u
[AoHOCe aofaTtHe edmKkacHe Mepe Yy Uurby Aarber yHanpehewa npeaMeTta v uumba
OBOT yroeopa,

Umajyhu y eudy Ooa nermTMMHa TProBuMHa M 3aKOHUTO BMACHULLTBO, Kao u
ynotpeba opgpeheHor KOHBEHLMOHANHOr Haopyxawa 3a pekpeaTuBHe, KynTypHe,
NCTOpPMjCKE N CMOPTCKE aKTUBHOCTW, rAe Cy TakBa TProBMHa, BMACHULLITBO U ynoTpeba
[03BOIbEHM OOHOCHO 3aWTUNEHN 3aKOHOM,
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CeecHe U ynore Kojy pervoHasriHe opraHusauuje Mory urpatv y npyxarby
nomohu apxaBama YnaHuLuama, Ha HUXOB 3axTeB, Y MPUMEHW OBOT yroBopa,

lMomephyjyhu [OGPOBOIbHY WM aKTUMBHY YMory KOjy UMBUITHO ApYLUTBO,
yKIbyyyjyhn HeBnaamMHe opraHmsaumje u cTpyka Mory umaTu y nogusawy CBECTU O
npeaMeTy U LUMrby OBOr YrOBOpPa, Kao M NOAPLULIM HErOBOj MPUMEHM,

KoHcmamyjyhu pa perynucawe mMefyHapogHe TproBMHE KOHBEHLMOHANHUM
HaopyxaweM U1 cnpevyaBake HEroBor npeycmepasawa He Tpeba ga ometa
MefyHapoaHy capagwy W NerMTMMHy TProBuMHY CpeacTBMMa, OMNpeMoM U
TEXHOMOrnjoM y muposrbybuee cepxe,

Ucmuuyhu ga je noxersHO noctuhy onwite npuxeatake OBOTr YroBopa,

PeweHe pa penyjy y cknagy ca cnegehum npuHuunMma;

lMpuHyunu

- [puvpogoHo npaBO CBWX p[pXaBa Ha uHOUBMAOYANHY W  KOMEKTUBHY
camooabpaHy, kako je npegsuheHo YnaHom 51. MNoserse YjeanweHux Hauwja;

- PewaBarwe mehyHapogHux crnopoBa MUPHMM nyTem, He yrpoxasajyhu
Tume mehyHapogHu mup, 6e3begHocT m npaegy, cxogHo unaHy 2(3) [Noserse
YjeoumkweHux Hauuja;

- Ysgpxkasajyhm ce o npeTke CUMOM OOHOCHO ynoTpebe cune vy
MefyHapoAHVM OfHOCMMa NPOTUB TepUTOpUjariHOr WHTEerputeTa Wnm nonuMTuyKe
He3aBMCHOCTM BuMNo koje Apxase, MnNn Ha GUNO Koju HaYMH KOoju Huje y ckragy ca
unrbesmMa YjeamweHux Haumja, cxogHo unany 2(4) MNMoeerbe YjeanweHnx Hauwja;

-  Hemewawe y nutakba Koja CYLUTMHCKM NOAMNEXY YHYTpallHOj
jypucamvkumjy 6mno koje gpxase, cxoaHO YnaHy 2 (7) MNoserese YjeamkweHux Hauvja;

- [MowToBamne " obe3behuBare noLuToBana mefyHapoaHor
XyMaHuTapHor npaea y cknagy, namehy octanor, ca XXeHeBCkuM KOHBeHUMjama 13
1949. rognHe, kao u nolwiToBake M 06e3behnBare NowToBarka JbyACKUX npaea, y
cknagy, wuamehy ocrtanor, ca [loBerbom YjeaukweHnx Haumja un  OnwTtom
JeKknapaumjoMm o0 rbyACKMM NpaBmMma;

- OproBopHOCT CBMX ApXaBa Aa, y Cknagy ca cBojum mehyHapoaHum
obaBe3ama, ecdmkacHoO perynuwly MefyHapogHy TProBuHy KOHBEHLMOHaHUM
HaopyxaweM, CrnpeyaBajy HEeroBo npeycMepaBamwe, Kao W Ja je npumapHa
OLrOBOPHOCT CBUX ApXXaBa [a yCNnocTaBrbajy U NpUMekYjy CBOj CUCTEM YHyTpaLlkbe
KOHTpoOne;

- TlowToBatbe nNerMTUMHOr  WHTEpeca pApkaBa pAna  Habaerbajy
KOHBEHLMOHANHO HaopyXake paau peanu3oBaka CBOr Npaea Ha camoofbpaHy v 3a
MVWPOBHE oOrfepauuje; Kao M Oa Npou3BoAe, WM3BO3e, yBO3e U Bplue TpaHcdep
KOHBEHLMOHAIMHOT HAaopYyXakba;

- [MpumeHa oBor yroBopa Ha pgocnefaH wm objekTBaH HauvvH, 6e3
OUCKpUMUHaUWje.

Caenacune cy ce o cnedehewm:
YnaH 1.

Lurs n cBpxa

Linre oBor yroeopa je:
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- ycrnocTtaBrbawe Hajpuwmx Moryhux  3ajegHunykmx  mefyHapoaHux
cTaHapda y uurby perynucama unu 6orber perynucamwa MehyHapogHe TproBuHe
KOHBEHLMOHANHNM HaopyXahem;

- cnpevyaBawe n NCKOpewnBaHk€ HeJo3BOJbeHe TproeuHe
KOHBEHLMOHaTHUM HaopyXaHkeM U ClpedaBalke€ HeroBor rnpeycMmepaBama,
y Unrby:

- [AOnpvHOCa CBETCKOM W perMoHanHom mupy, 0e3begHocTn 1
cTabunHocTtu;

- ybnaxaBara rbyacke naThe;

- yHanpefewa capagre, TpaHCNapeHTHOCTW W OAroBOPHOr [ernoBana
ApXaea uJnaHvua y MefyHapoAHO] TProBWHWM KOHBEHLIMOHANMHUM HaopyKareM,
jayajyhu Tnme noeeperse Mehy huma;

YnaH 2.

KaTteropmje Ha koje ce YroBop npumemyje
1. OBaj yroBop ce nprMemsyje Ha CBe BPCTE KOHBEHLIMOHAMHOT HaopyxXakba Yy
okBupy cnegehux kateropuja:
(a) 6opbeHunx TeHKoBa;
(6) oknonHux 6opbeHnx Bo3una;
(B) apTurbepujcknx cuctema Benukor kanmopa;
() 6opbeHnx Ba3gyxonsoea;
(8) jypuwHux xenukonTepa;
() paTHux bponoBa;
(e) pakeTHMX NpojekTura v naHcepa; u
(k) ManokanubapcKor 1 nakor Haopyaa.

2. 3a cBpxe oBor yroBopa, nocnosu MehyHapogHe TproBuHe obyxBatajy
N3BO3, YBO3, TPAH3MT, NpeToBap 1 nocpeaoBame (y Aarbem TEKCTY: TpaHcdep),

3. OBaj yroBop <ce He ogHocm Ha MehyHapodHw  TpaHcdep
KOHBEHLMOHANHOI HaopyXawa Of CTpaHe M y UMEe HeKke ApXaBe unaHuue 3a
conctBeHe notpebe nNoA YCNOBOM [a KOHBEHLMOHANHO HaopyXahe ocTaHe Y
BNACHULLTBY Te ApKaBe YnaHuue.

YnaH 3.

MyHuumja

Ceaka pgpxaBa unaHuua ycrnocTaefba W OfpXaBa HaUMOHanHW CUCTEM
KOHTpoOne y unrby ypehera 13Bo3a MyHuUMje Koja ce ucnarbyje, naHcupa, nsbdauyje
UInn nonaxe M3 KOHBEHLMOHArHOr Haopyxara y cMucny dnaHa 2 (1), n npumeryje
ogpenbe un. 6. n 7. npe ogobpasarba M3B0O3a TakBe MyHMLMjE.

YnaH 4.

[enoBu n KOMNOHEHTEe

Ceaka OpXxaBa 4iaHuua ycnocTtaBiba U ofpKaBa CBOj HauunoHarnHn cucrtem
KOHTpONEe Yy Uuniby ypehel-ba n3Bo3a gernoBa M KOMNOHEHTU Kada ce M3BO03 BpLUMN Y
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06nuky Kojum ce 06e3befyje cnocoOHOCT cknanawa KOHBEHLUMOHANHOr opyxja Yy
cmucny unaHa 2 (1) n npumewnyjy ogpenbe un. 6. n 7. npe ogobpaBaka M3BO3a
TakBUX JenoBa N KOMMOHEHTH.

YnaH 5.

OnwTa npumeHa

1. Caaka gpxaBa unaHuua npumemyje oBaj yroBop AocrnegHo, o6jeKTMBHO
n 6e3 guckpMMuHauuje, pykosoaehu ce npuHUMNUMa HaBe4eHNM y OBOM YroBopy.

2. Caka gpxaBa 4naHuua YycrnocTaBiba M OApXaBa CBOj HaUMOHanHW
CUCTEM KOHTPONeE, YKIbY4dyjyhin n HaumoHanHy KOHTPOSTHY NIUCTY y Uuiby cnpoBohera
oppenaba osor yrosopa.

3. Cgaka pgpxaBa unaHuvua ce noactuye pa oppendbe oBor yroeopa
npuMMeryje Ha HajlumMpy pacnoH KOHBEHLIMOHANHOr HaopyxXawa. HaunoHanHe
neduHnumje 6uno koje oa kateropwmja obyxsaheHnx unaHom 2 (1) (a) oo (e) He cmejy
4a vay ucnopg onuca kopuwheHor y Pernctpy KOHBeHUMoHanHor Haopyxawa YH y
BpemMe CTynawa Ha cHary oBor yroeopa. LUTo ce Tuye kateropuje obyxBaheHe
ynaHom 2 (1) (k), HaumoHanHe aedmHuumje He cmejy nhm ncnog onnca KopuwheHmx
y ogroeapajyhum nHctpymeHtuma YH y Bpeme cTynawa Ha cHary OBOr yroBopa.

4. Csaka ppxaBa unaHuWua, Yy Ccknagy ca CBOjUM  YHyTpallbuUM
3aKOHOAABCTBOM, [JOCTaBrba CBOjy HaLMOHanHy KOHTpomnHy nucty CekpeTapujaTy
KOju je cTaBrba Ha yBW[ OCTanuM ApxaBama unaHuuyama. [pxaBe unaHuue ce
NOACTWYY ia CBOje KOHTPOJTHE NNCTE CTaBe Ha yBUA jaBHOCTY.

5. Ceaka gpxaBa unaHuua npegysuma OHe Mepe Koje Cy HeonxogHe 3a
cnpoBohewe ogpenaba oBor yroBopa u ogpefyje HagnexHe HauuMoHanHe opraHe y
umrby obesbeherwa eduKacHOr U TpaHCMAPEHTHOr HauUMOHArHOr KOHTPOSHOr
cuctema kojum ce ypehyje TpaHcdep KOHBEHUMOHANHOr HaopyXawa Yy CMUcny
unana 2 (1) kao n nponssoga obyxeaheHux yn. 3. n

6. Caaka gpxaBa unaHuua yTBphyje jedHO unu Bulle HauMOHamHuX Tena
3a KOHTaKT Yy Uurby pasMmeHe MHdopMauuja o NnuTawkbrMMa Be3aHMM 3a NpYMeHy OBOr
yrosopa. CBaka gprkaBa unaHuua obasewwtasa CekpeTtapujaT, bopMmpaH Ha OCHOBY
ynaHa 18, o cBojeM HauuMoOHanHOM Teny/CBOjUM HaUMOHANHUM TenuMa 3a KOHTaKT U
CTanHo axypupa Ty nHdopmaLmjy.

YnaH 6.

3abpaHe

1. [OpxaBa u4naHMua He cme pga ogobpu Ouno kKakaB TpaHcdep
KOHBEHLMOHANHOr HaopyXaka y cmucny vnaHa 2 (1) unm npoussoga obyxsaheHmx
YynaHoMm 3, OQHOCHO YflaHOM 4, ako je TO Y CYNMPOTHOCTU ca HeHUM obaBesama y
Cknagy ca mepama koje je goHeo Caser 6e3begHoctm YH noctynajyhu cxogHo
naBwu VIl MNMoeerbe YH, nocebHo y Be3an ca embapromM Ha opyx;je.

2. [OpxaBa unaHMmua He cmMe pga ogobpu ©Ouno kakaB TpaHcdep
KOHBEHLMOHANHOr Haopyxaka y cMmucny udnaHa 2 (1) nnm npoussoga obyxsaheHux
ynaHoMm 3, OOHOCHO 4naHoMm 4, ako je TO y CYNpPOTHOCTU ca HeHMM MehyHapogHUM
obaBe3ama y TOj obnactu npema mMehyHapogHWM crnopasyMmma uuja je dnaHuua,
nocebHO OHMM criopasymmma Koju ce ogHoce Ha TpaHcdep, O4HOCHO HeAO03BOSbEHY
TProBUHY KOHBEHLIMOHAMHMM HaopYyXaHeM.

3. [HOpxaBa unaHmua He cMe pJga opobpm 6uno kakaB TpaHcdep
KOHBEHLMOHANHOr Haopyxaka y cMmucny udnaHa 2 (1) nnm npoussoga obyxsaheHux
ynaHom 3, OOHOCHO YnaHoM 4, ako y Bpeme nsgaBawa ogobpera nMa casHawa aa



-18 -

he opyxje, 04HOCHO TK Npou3Boau 6uTK KopuwheHn 3a BpLUEHe reHouuaa, 3novmHa
NpPOTMB YOBEYHOCTMU, Telkux noBpeda YKeHeBCKMX KOHBeHUMja M3 1949. roguHe,
Hanage ycMmepeHe NpoTMB LUMBUITHUX objekaTa, OQHOCHO LMBUNA Koju Ccy 3aluTuheHu
Kao TakBW, OQHOCHO [APYrnX paTHUX 3MnounHa AeduHncaHnx MehyHapogHuUm
crnopasymMmuma 4uja je oHa YnaHuua.

YnaH 7.

N3BO3 N ouewbuBaH-€ N3BO3a

1. Ako 13B03 Huje 3abpareH YnaHoMm 6, cBaka ApXaBa uYnaHuua M3Bo3HuLa,
npe Hero WTO M3ga ogobpere 3a M3BO3 KOHBEHLUMOHANHOr Haopyxawa y CMUCHy
ynaHa 2 (1), ogHOCHO npou3Boga oOyxBaheHUX YnaHOM 3, OOHOCHO 4YnaHoM 4, y
Cknagy ca cBOjoM HagnexHowhy u HauMOHanHUM KOHTPOSIHMM  CUCTEMOM,
006jekTmBHO M 6e3 auckpumuHaumje, Bogehn padyHa O peneBaHTHUM chakTopuma,
YKIbydyjyhr 1 nogaTke Koje AocTaBrba Ap)KaBa yBO3HMLA CXOA4HO ynaHy 8 (1), Bpwum
OLleHY noTeHuuMjana KOHBEHLMOHAMNHOI Haopy»Kaka, OA4HOCHO Npounseoaa aa:

(a) ponpuHecy, 0O4HOCHO yrpo3e mup n 6e36egHocT;
(6) moxe 6uTK KopuwheHo 3a:

() Bpwere, OOHOCHO oOnakwaBawe Bplewa Tewke nospene
MefyHapogHor XyMaHuTapHor npaea;

(i) Bpwere, OOHOCHO oOnakwaBawe BpLewa Telwke nospene
MehyHapoaHor npaea fbyAcKuUX Npaea;

(i) Bpwere, OOHOCHO OnaklwaBawe BpLUEHA HEKOr akra Koju
npegcTtaBba KpUBUYHO Aeno npema MefyHapoAHUM KOHBEHUWjama,
OOHOCHO MPOTOKONMMA KOoju ce oJHOCEe Ha Tepopusam 4uja je yYnaHuiua
OpXXaBa M3BO3HULA; UMK

(iv) Bpwere, OOHOCHO OnaklwaBawe BpLUEeHa HEeKOr akra Koju
npeacTaBiba KPMBMYHO [eno npemMa MehyHapoaHMM  KOHBeHUujama
OLHOCHO NPOTOKONIMMA KOju Ce OAHOCE Ha NMPEeKorpaHNYHU opraHn3oBaHu
KpYMWHan 4yuja je YnaHvua apXkasa u3BosHuua.

2. [OpxaBa uynaHuua M3BO3HWLA pas3maTtpa v da nm 6u ce Hekum mepama
MOornm yénaxutn pusnum HasegeHun y Tadykama (a), ogHocHo (6) ctasa 1, kao WTo cy
Mepe jayarba noBepera, OAHOCHO 3ajefHWYKM u3paheHn n ycarnawieHn nporpamu
OpXaBa M3BO3HMLA M OpXaBa yBO3HULIA.

3. Y cnyyajy ga, no u3BpLUEHOj MPOLEHN M pasMmaTtparby PacrnofioKMBUX
Mepa ybnaxaBaha, ApXaBa YnaHuua M3BO3HMLA YTBPAM Oa MOCTOjU NPEeKOMEpPHU
puv3MKk o Ouno KakBMX HeraTMBHUX nocneavua u3 crtaeBa 1, gpxasa unaHuua
n3BO3HMLUA Hehe oqo0OpnTK Takae n3BO3.

4. Tpunukom BpLUEeHa MNpPOLEHe ApXaBa 4naHuua WM3BO3HULUA Yy3uma Yy
063Mp N pU3UK 0Of KOHBEHLIMOHANHOr Haopyxaka y cmucny ynaHa 2 (1), ogHOCHO
npou3soga obyxsaheHux 4naHoMm 3, OAHOCHO 4YnaHoM 4. Koju ce KopucTe 3a
BpLUEHEe, OAHOCHO ONnaklliaBake BpLUeHa TeLKUX Aena poaHO 3aCHOBaHOM HacuIba,
OOHOCHO Hacwrba Haj XeHama u JeLoMm.

5. Csaka gpkaBa YnaHuua 13Bo3HULA Npeay3nMa Mepe Aa cBa ogobpersa
N3B03a KOHBEHLUMOHANHOr HaopyxXata y cMucry ynaHa 2 (1), ogHocHo npoussoaa
obyxBaheHux YnaHoMm 3, 04HOCHO YnaHom 4. 6yay aetarbHa U usgata npe M3Boasa.

6. Caaka [OpxaBa u4naHuUa W3BO3HMLA, Ha 3axTeB, CTaBrba Ha yBUA
peneBaHTHe nogaTke O NMPeAMETHOM Ofo0Opery ApPXKaBW YNaHUUM YBO3HWULM, Kao U
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ApXaBama unaHuuama TpaH3uTa, O[AHOCHO MpeToBapa, Yy Ccknaay ca CBOjUM
HaLMOHAaNHUM 3aKOHNMa, MPAKCOM OHOCHO MOSNIUTUKOM.

7. Y cnyyajy ga, no wusgaBawy ofobpera, Heka [pxaBa unaHuua
M3BO3HULA Aofe y nocen HOBUX peneBaHTHWX MNogaTaka, OoHa ce noactude na
npencnuta n3gaTo ogobpere nowwTo ob6aBu KOHCynTaumje, No noTpebu, ca ap>xaBomM
YBO3HULIOM.

YnaH 8.

YBo3

1. Cgaka gpxaBa unaHuua yBO3HMUA npefy3nma mepe 3a obesbehemne
ogroBapajyhmx W peneBaHTHMX ModaTaka, Ha 3axTeB, y Ckragy ca CBOjUM
HaUMOHaNHMM 3aKoHMMa, APXaBW uraHuuM M3BO3HULM Kako Ou nomorna Apxasu
YNaHWLUM M3BO3HULM Aa U3BPLUN HaUMOHaMHy M3BO3HY NPOLEHY Y CKMNagy ca YnaHom
7. TakBe Mepe MOry Aa ykrbyye U JOKyMeHTauujy o Kpajiem kopuwhery, Og4HOCHO
KpajH-eM KOPUCHUKY.

2. Cpaka [JpxaBa u4naHuua YBO3HMLUA nMpegy3nma Mepe Koje  joj
omoryhaBajy aa ypeau, Tamo rge je To notpebHo, y OKBMpY CBOje jypucaukumje, yBo3
KOHBEHLMOHANHOr HaopyXaka y cmuciy ynaHa 2 (1). Takse mepe mory ga obyxsarte
N pexume yBo3a.

3. Caaka gpxaBa unaHuua yBO3HMLA MOXe Ada 3aTpaxu MHgopmauumje og
ApXXaBe 4naHuue M3BO3HULE O eBeHTyarnHWM M3BO3HUMM J03BOMamMa Koje Cy Y TOKY
UNn Koje Cy m3gaTe y OHMM CryyajeBUMa Kafa je Apkasa unaHuua yBo3Huua U
3eMrba Kpajie gecTuHauuje.

YnaH 9.

TpaH3uT OQHOCHO NpeToBap

Ceaka [ppxaBa u4naHuua npegysuma ogrosapajyhe mepe y  uurby
perynucama, rae je To noTpebHO u M3BOArbMBO, TpaH3uTa, O4HOCHO npeToBapa Y
OKBUPY CBOje HaAJEeXHOCTU KOHBEHLMOHANHOr Haopyxakwa y cmmucny udnaHa 2 (1)
Npeko CBoje TepuTopuje y cknaay ca mefyHapoaHum npaBom y 0Boj obnactu.

YnaH 10.

MocpenoBamwe

Csaka Ap)xaBa YnaHuua npegysvMa Mepe, y cknagy ca CBOjUM HauMOHanHUm
3aKoHUMa, Ja perynuiie nocpefoBake Yy OKBUPY CBOje HaanexHocTu y obnactu
KOHBEHLMOHAMHOT HaopyXaka y CMUCHY YaHa.

2 (1). TakBe mepe Mory obyxBaTUTV U 3axXTeB Aa Ce NoCpegHUUN perncTpyjy,
OAHOCHO npubase NMCcMeHO ogobpere 3a 6aBrbeHe NOCPEAHNYKMM MOCIIOBUMA.
YnaH 11.

MNMpeycmepaBawe

1. Ceaka [JpxaBa uNaHuMUa yKibyyeHa Yy TpaHcdep KOHBEHLMOHArHOr
Haopyxaka y cMucny ynaHa 2 (1) npegysuma Mepe y Luiby crpevaBare HeroBor
npeycMmepasatsa.

2. [OpxaBa unaHuMua W3BO3HMLA HACTOjU Aa Chpeyn npeycMmepaBare
TpaHcdepa KOHBEHUMOHANHOr Haopyxawa Yy cMucrly uYnaHa 2 (1) npeko cBor
HaLUMOHarnHoOr cucTema KOHTPOMEe, YCMOCTaBIbLEHOr y cknady ca unaHom 5 (2),
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npouewyjyhmn pusmk og npeycMmepaBsara M3B03a M pasmaTpajyhn ycnocrtasrbawe
Mepa ybnaxasara, Kao LITO Cy Mepe 3a u3rpaghy nosepera Wnu 3ajeqHuydku
uspafleHn U1 ycarnawleHu nporpamy apxasa W3BO3HMUA U YyBo3Huua. OcTtane
npeBeHTNBHE Mepe Mory BuTK, rae je To moryhe: aHanmamparbe CTpaHa YKIbyY4eHnx y
N3BO3, 3axTeBamwe AodaTHe OOKYMeHTauuje, yBepera, rapaHuuja, He- ogobpasare
n3B03a unu gpyre ogrosapajyhe mepe.

3. [pxaBe unaHuue yBO3a, TpaH3uTa, npeTtoBapa W M3Bo3a capahyjy u
pasmetyjy uHpopmaumje, y ckrnagy ca CBOjMM HaUWOHanHWM 3akoHMMa, rge je To
moryhe u n3BoArbUBO, Y LMIbY CMamera puanka oA npeycmepaBaka TpaHcdepa
KOHBEHLMOHAIHOr HaopyXaka y cMucny yunaHy 2 (1).

4. AKo [ppxaBa unaHuua OTKpuje [a je [owno [o npeycmepaBama
TpaHcdepa KOHBEHLMOHANHOI Haopyxawa y cmucny unaHa 2 (1), Ta gpxasa
ynaHuua npedysMma oproesapajyhe Mepe, y ckrnagy ca CBOjMM  HauLMOHANHWUM
3aKoOHMMa M Yy cknagy ca MmehyHapoaHuMM npaBoM, Y UMby peluaBama TakBor
npeycMmepasara. TakBe Mepe Mory obyxBaTutu ynosopaBake MOTEHLMjanHo
noroheHMx JpxaBa u4naHuua, WCNUTMBakEe NPeyCMEepeHNX ucnopyka Takeor
KOHBEHLMOHANHOr HaopyxXakwa Yy cmucny unaHa 2 (1), u npeagysmmare Mepa
npahexa nytem ncrpare u cnposofewa 3akoHa.

5. Y unrby Gorber pasymeBara 1 cnpevaBara npeycMmepasana TpaHcdepa
KOHBEHLMOHANHOr Haopyxaka y cMuchny dnany 2 (1), gpxaBe ynaHuue ce NoacTuyy
Ha mehycobHy pa3meHy peneBaHTHUX WHopMauuja O edukacHMM Mepama 3a
pellaBare TaKBOr MpeycMmepaBaka. TakBe uWHdopmaumje Mory aa obyxsarte
nogatke o UnerasnHMM akTMBHOCTUMA, YKIbyyyjyhn kopynuujy, MefjlyHapogHe nyTteBe
uneranHe TProBuHe, uneranHe nocpedHuke, W3BOpe WneranHor cHabgeBama,
MeToOe CakpuBarba, 3ajegHudka MecTa OTnpeme, OAHOCHO [JecTuHauuje Koje
KOpUCTE OpraHn3oBaHe rpyne Koje ce 6aBe npeycMepaBaH-EM.

6. [pxaBe unaHuue ce MOACTMYY Ha MOAHOLIEHe MW3BellTaja Apyrum
ApkaBama unaHuuama, npeko CekpeTapujaTa, 0 Npeay3eTMM Mepama y peluaBaky
npeycMmepasara TpaHcepa KOHBEHLMOHANHOr HaopyXaka y cMucny dnaxa 2 (1).

YnaH 12.

Boherwe eBuaeHuuje

1. Ceaka gpxaBa unaHuua Tpeba aa Boau eBuaeHuuMjy, y cknagy ca CBOjUM
HaUWOHaNHUM 3aKOHMMa M NponMcuma, O U3faBakby M3BO3HUX 403BONA UM CTBApPHO
peanv3oBaHor 3B03a KOHBEHLMOHAHOT HaopyXaka y cMucny ynana 2 (1).

2. Cpaka p[gpxaBa u4naHuMua ce noacTude Ha Bofewe eBugeHuuje
KOHBEHLMOHANHOr HaopyXawa y cmucny unaHa 2 (1) uvju ce TpaHcdep BpLIM Ha
HEHY TEPUTOPMUjY, Kao Kpajiy AeCTMHAaLM]y, OOQHOCHO 3a Koje je nsgato ogobpere o
TPaH3nTy OOQHOCHO MPeToBapy Ha TEPUTOPU]Y KOja je Noa HEeHOM jyPUCAUKLNOM.

3. CBaka JgpxaBa unaHuua ce MOACTUYE Aa YKIbyuu Yy Ty eBuAeHUUjy:
KONMWYMHY,  BpegHocT, Moaen/tun, opobpeHe  MefyHapogHe — TpaHcdepe
KOHBEHLMOHANHOr Haopyxawa y cMUCny YnaHa 2 (1), KOHBEHLMOHAaNHO HaopyxaHe
unjn je TpaHcdep CTBApHO peanu3oBaH, nogaTtke o ApXasu(ama) n3sosHuum(ama),
Apxasu(ama) yBO3HUUM(ama), OpxaBu(ama) TpaH3uTa W MnpeToBapa, U Kpajwe
KOPUCHWMKE, MO NoTpebu.

4. EBngeHuuja ce 4YyBa HajMane aeceT roaunHa.
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YnaH 13.

MogHowene u3BeLlTaja

1. Ceaka gpxaBa 4YnaHuua, y NpBOj roauHM MO CTynawy Ha cHary OBOT
yroBopa y 0HOCY Ha kY, Y Cknagy ca unaHom 22, obe3sbehyje nHmumnjanHu n3seLuTaj
CekpeTapujaTy 0 Mepama Koje ce npegysumajy y uurby cnpoBofjerwa 0BOr yroBopa,
YKby4yjyhr 1 HauMoHanHe 3akoHe, HauMOHarHe KOHTPOMHE NUcTe 1 apyre nponuce
n agMmuHucTpatmBHe Mepe. CBaka gpkaBa udnaHuua m3sewwTaBa Cekpetapujat o
€BeHTyallHMM HOBUM Mepama Koje ce npeaysvMmajy y Luuiby crnpoBofjera OBOr
yroBopa, no notpebu. N3pewTaje CekpeTapujaT gocTaBrba Ha yBug n auctpmbymnpa
ApXaBama uynaHuuama.

2. OpxaBe unaHuvue ce MOACTUYY [a U3BelUTaBajy Apyre ApXase uynaHuue,
npeko CekpeTapujaTta, O Mepama Koje Cy [oKaszaHO edMKacHe Yy peluaBamy
npeycMmepasara TpaHcepa KOHBEHLMOHANHOr HaopyXaka y cMucry dnaxa 2 (1).

3. Ceaka gpxaBa unaHuua gocTaBriba jegHoM roguwkwe CekpeTtapujaTy Oo
31. maja usBewTaj 3a NPETX0AHY KaneH4apcKky rognHy o oenawwheHom nnm cTBapHoO
peann3oBaHOM M3BO3Y M YBO3Y KOHBEHLMOHAMNHOr Haopyaka y cMucny dnana 2 (1).
Ms3sewrTaje CekpeTapujaT p[ocTaBba Ha YyBuAa W guctpubympa apkasama
ynaHnuama. MaeewrTaj Koju ce nogHocu CekpeTapujaTy MoOXe Aa cagpxu UcTe
nogatke Koje je Ta ApXaBa unaHuua AocTaBuna npema perneBaHTHUM OKBMpUMa
YjeanweHunx Hauuja, ykbydyjyhn YH Perncrtap knacudHor Haopyxana. M3sewTaju
MOry W3y3eTU KOMepuujanHo OCeT/bMBE, OJHOCHO HaluuoHanHe 6e3begHocHe
nogarke.

YnaH 14.

CnpoBoheme

Ceaka gpxaBa unaHuua npegysuma oprosapajyhe mepe pagu cnposohera
HauMoHanHMX 3akoHa 1 nponuca kojuMa ce cnposoge oapenbe oBor yrosopa.

YnaH 15.

MeRQyHapoaHa capaawa

1. [OpxaBe unaHuue wmehycobHo capaflyjy, y cknagy ca CBOjUM
©e36e4HOCHUM MHTEpPECUMA M HALMOHANHNM 3aKOHMMa, Y Uniby ecmkacHe npumeHe
OBOT YroBopa.

2. [pxase 4naHuue ce noactudy Aa yHanpehyjy mefhyHapoaHy capagtby,
YKbyuyjyhm pasmeHy mHdopmaumja o0 nutawbuma of 3ajeJHNYKOr uHTepeca y Bean
ca cnposofjeleM U NMPUMEHOM OBOr yroBopa y cknagy ca cBojuMm 6e3begHoCHUM
WHTEepecuma 1 HauMoHanHUM 3aKoHMMa.

3. [OpxaBe unaHuue ce MOACTUYY Ha KOHCynTauuje O nuTawMma oA
3ajeAHNYKOr MHTepeca 1 Ha pa3mMeHy MHdopmaumja, Nno noTpebu, y unrby NoapLUKe
cnpoBohery OBOr yroBopa.

4. [pxaBe unaHuue ce MOACTMYY Ha capagky, Y CKnagy ca CBOjUM
HaUMOHaNHMM 3aKoHUMa, Kako Ou nomorne yHyTpallky npumeHy ogpenaba osor
yroBopa, M Kpo3 pasmeHy MHdopmauuja y norrnegy He3akoOHUTUMX aKTMBHOCTU U
aKkTepa a y uurby crnpevaBakba U envMuHNCaka NnpeycmepaBara KOHBEHLMOHANHOr
Haopyxara y cmucny unaHa 2 (1).

5. OpxaBe ynaHuue he, TaMo rae je 3ajedHuYKkn JOroBOPEHO U Y cKragy ca
CBOjM HaUMOHANHWM 3akOHUMa, MPYXWUTK jegHa Apyroj Hajsehy moryhy nomoh y
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NCTPasu, KPUBMYHOM FOHEHY U CYACKMM MOCTYNUMMAa Yy BE3U Ca HEMOLITOBaH-EM
HauMoHanHux Mmepa yTBpheHux y cknagy ca OBUM yroBOPOM.

6. [lp>xaBe YnaHvuUe ce NOACTUYY Ha Npeady3nMakbe HauMoHanHux mepa v Ha
mefycobHy capaghwy Kako 6GM ce cnpeuynno na TpaHcdep KOHBEHLMOHamHor
Haopyxara y cMucny YnaHa 2 (1) Tako noctaHe NpeaMeT KOPYNTUBHUX Paatbil.

7. [OpxaBe ynaHuue ce NOACTMYY Ha pa3MeHy MCKycTasa M MHdopmauumja o
roykama Koje Cy U3By4YeHe y Be3n ca B1urno Kojum acnekTtom OBOr yrosopa.

YnaH 16.

MeRhyHapoaHa nomoh

1. Y npuMeHu OBOr yroBopa, CBaka ApXaBa u4naHuua Moxe [a 3aTpaxu
nomoh, ykrbydyjyhr npaBHy unu 3akoHogasHy nomoh, nsrpagkwby MHCTUTYLIMOHAITHUX
KanauuTeTa, Kao U TEeXHWUYKY, maTepujanHy OAHOCHO duHaHcujcky nomoh. Taksa
nomoh Moxe obyxBaTUTK ynpaBrbake 3anuxama, pasopyxake, AeModbunusauujy u
nporpame pewHTerpauuwje, mofen 3akoHodascTBa M edukacHe npakce 3a
umnnemeHTauujy. Caka gpxasa YnaHuua koja je y no3uuuju ga 1o ypagm Tpeba, Ha
3axTeB, A4a NPy>Xu Taksy Nomon.

2. Caka ApxkaBa uYnaHuua Moxe TPaxXuTu, NOHyaUTM unn gobutu nomoh
npeko, wuamehy octanor, YjeouweHux Haumja, MefyHapogoHuX, PernoHarnHux,
cybpernoHanHmnx unu HaumoHanHux opraHvusaumja, HeBNagMHUX opraHvsauuja, unu
Ha bunaTepanHoj OCHOBMW.

3. OpxaBe unaHuue he ocHoBaTu Ao06poBorbHU hoHA 3a nomoh apxasBama
YnaHuuama koje Tpaxe mehyHapodHy nomoh 3a cnposohene oBor yrosopa. Csaka
ApXaBa YnaHuua ce nogcTuye Aa onpeaenu cpeacTsa 3a Taj ooHA.

YnaH 17.

KoHdepeHuuja apxxaBa ynaHuua

1. KoHpepeHuujy apxaBa unaHuua opraHusyje npuBpeMeHu cekpeTapwujart,
OCHOBaH Yy cknagy ca unaHom 18, HajkacHuje roanHy AaHa of CTynaka Ha cHary oBor
yroBopa, a HaKkoH Tora y poky Koju ogpeaun KoHdepeHuuja apxasa vnaHuua.

2. KoHtepeHuuja [pxaBa unaHWua [OHOCW CBOj MOCMOBHWK O pagy
KOHCEH3YCOM Ha CBOjOj NPBOj CEAHULIM.

3. KoHdpepeHumja gpxaBa 4naHuua ycBaja cBoja (puMHaHcujcka npasuna,
perynuuie durHaHcUpake eBeHTyanHMx NoMohHUX Tena koja Moxe dopmmnpaTtu, Kao
n douHaHcujcke ogpeade o dyHkuMoHucawy CekpeTtapujaTta. KoHdepeHuuja gpxasa
ynaHuua Ha CBakOM pedoOBHOM 3acefany ycBaja OylleT 3a ouHaHCujcku nepvog Ao
cnepeher pegoBHoOr 3acefarsa.

4. KoHdbepeHumja apxxaBa unaHuua:

(a) pasmaTpa npuvmMeHy OBOr yroBsopa, YKibydyjyhu u pasBoj cutyauuje y
06racT KOHBEHLMOHAMNHOr HaopyXama;

(6) pasmaTpa n ycBaja npenopyke 3a MMMMeMeHTauujy n yHKLMOHUCaHEe
OBOr yroBopa, nocebHO NPOMOLNjy HEerose yHMBep3arHocTy;

(B) paamaTtpa usmMeHe 1 JoMnyHe OBOr yroBopa y cknagy ca ynaHom 20;
(r) pa3amaTpa nuTaka koja NPOUCTUYY M3 TymMayera OBOT YroBopa;

(8) pasamaTpa 1 ogny4yje o 3agaumma m oyuety CekpeTtapwujaTa;
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(h) pasmaTtpa copmupare eBeHTyanHux nomohHUX Tena koja mory 6utu
notpebHa pagu noborbLuara PyHKLMOHUCaHa OBOr YroBopa, U

(e) obaBrba 1 apyre yHKuuje y cknagy ca OBMM YrOBOPOM.

4. BaHpegHu cactaHum KoHdbepeHumje gpkaBa unaHuua ogpxasajy ce y
BpEMEHCKMM pokoBMMa kKako To KoHdepeHumja pgpxaBa u4naHuua cmartpa
HEOMNXOOHWUM, UM Ha MUCMEHUN 3axTeB BUNO Koje ApXkaBe YnaHuule, nog yCnoBom Aa
je Taj 3axTeB NoAapxarno HajMake ABe TpehunHe ApxaBa ynaHuua.

YnaH 18.

CekpeTapwmjaT

1. Osum yroBopom ce copmupa CekpeTtapujat Koju he npyxatu nomoh
JpxaBama unaHuuama y edmkacHoj npumeHn osor yrosopa. [Jo ogpxaBaka npBor
cactaHka KoHdepeHuuje gpxaBa unaHuua, npuBpemeHu cekpetapujat he 6uTn
3ayXeH 3a obaBrbare agMMHUCTPATMBHMX Nocnosa npeasufeHnx OBUM YroBOPOM.

2. Cekpetapujar he OUTM apekBaTHO KagpoBCkM MonykweH. Ocobrbe
CekpeTapujata he nocegoBat HEONXOAHY CTPYYHOCT kako 6u CekpeTapujat mMmorao
edukacHo ga obasrba 3agatke npegsuheHe y Taukm 3.

3. CekpeTapujaTr nonaxe payyH [gpxaBama 4naHvuama. Y OKBUpYy
MUHMManHoOr onuca 3agataka u nocroea, CekpeTapujat he wumatm cnegeha
3afyxema:

(a) npujem, obesbefuBarwe yBnaa u aucTpubyumja n3BellTaja y ckrnagy ca
MaHZaToOM U3 OBOr YroBopa;

(6) dopmupatbe M CcTaBrbatbe Ha YBWA [ApXaBaMa unaHuuama nucrte
HaLMOHaINHUX opraHa 3a KOHTaKT;

(8) nocpepoBare y ycknahuBawy NOHyga M 3axTteBa 3a nNomoh y uurby
cnposofjerwa Yrosopa 1 yHanpeherwe mehyHapoaHe capagre, Ha 3axTes;

() onakwaBawe paga KoHdepeHuuje ApxaBa unaHuua, YKbyyyjyhu
opraHusoBawe U obe3befiuBawe HeonxogHUx ycnyra 3a notpebe ckynosa
npeaBnieHnx OBUM yroBOpOM; U

(o) obaBreare apyrmx 3agataka u NnocnoBa Ha OCHOBY oAJlyka KoHdepeHumja
ApXaBa unaHuua.

YnaH 109.

PewaBawe cnopoBa

1. [pxaBe unaHuue ce MeRycoOHO KOHCYNTYjy W, Ha OCHOBY Yy3ajaMHe
carnacHocTtu, capahyjy y unrby peluaBara CBakor cropa koju Mehly krma HacTaHe y
BE3N ca TymayereM, OOHOCHO MPMMEHOM OBOr YroBopa, YyKibydyjyhu nytem
nperoBopa, MOCpedoBakeM, MUPEHEM, CYACKMM pellaBakeMm Ccrnopa, OOHOCHO
ApYrum MyuporbybrneumM cpeacTenmMa.

2. CTpaHe Mory, Ha OCHOBY y3ajaMHe carfacHOCTK, NPUCTYNUTN apbutpaxm y
uuIby peluaBara OMNo Kor criopa Koju HacTaHe Mehy wuma y Besu ca nutawuma
Koja ce T4y Tymayera, O4HOCHO NPUMEHE OBOT YroBopa.
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YnaH 20.

U3meHe u ponyHe

1. lecT rogmHa no cTynaky Ha cHary oBOr YroBopa, CBaka ApXaBa 4naHuua
MOXe [a NpeasnioXu M3MeHe OBOr yroBopa. HakoH Tora, npegnoXeHe W3MeHe U
[OMNyHe MOory ce pa3moTpuUTM UCKIby4MBO Ha KoHdepeHumju gpxaBa YnaHuua cBake
Tpehe roguHe.

2. buno koju npegnor M3ameHa u gornyHa OBOr yroBopa mMopa ce NOAHETH Y
nnucmeHom obnmky CekpeTapujaTy koju ra gocTaBiba CBMM ApXaBama 4YnaHuuama
HajkacHuje 180 gaHa npe ogpxaeawa crnefeher cactaHka KoHdepeHumje gpxasa
ynaHuua Ha Kojoj Mory ga ce pasMmoTpe U3MeHe M [OMyHe, Y ckrnagy ca Tadkom 1.
M3meHa ce pasmatpa Ha cnegehoj KoHepeHumju gpxxaBa 4naHuua Ha Kojoj ce Mory
pasMOTPUTM U3MEHE M JOMyHe Yy CKrnady ca Tavykom 1. ako, HajkacHuje 120 gaHa npe
HEroBor focTtaBrbatba o0f cTpaHe CekpeTapujata, BehmHa Apxasa 4naHuua
obasecTn CekpeTapujaT ga nogpxasajy pasMmartpare npegsora.

3. OpxaBe unaHuue he ce MakCMMarnHo TPyauTW Aa NOCTUIHY KOHCEH3YC O
CBakoj M3MeHun 1 gonyHu. Ako ce ncupne cee MoryhHOCTM 3a NOCTM3aHe KOHCEH3yca
1 He gofe Ao carnmacHOCTK, Ta u3MeHa, Kao nocregwe cpeacTeso, he 6Gutn ycsojeHa
TPOYETBPTMHCKOM BehMHOM rracoBa JpXaBa urnaHuua Koje MpucycTtBeyjy u
usjawrasajy ce Ha cactaHky KoHdepeHuuwje gpxasa unaHuua. 3a notpebe osor
ynaHa, noj Ap)xaBama unaHuiuama Koje Cy NpucyTHe W rnacajy nogpasymeBajy ce
ApXaBe 4naHuue Koje Cy MpPUCYTHE W rracajy 3a OOHOCHO npoTuB. [enosuTap
[OOCTaBIba CBaKy YCBOjeHY M3MeHy U AOoNyHy CBUM ApXKaBama YnaHvuama.

4. NameHa n pornyHa ycBOjeHa Yy cknagy ca Tadykom 3. cTyna Ha cHary y
O[HOCY Ha CBaKy [ApXaBy 4naHuLy Koja je [AenoHoBarna CBOj WHCTPYMEHT O
npuxesartawy Te U3MeHe U JonyHe AeBefeceT AaHa of AaTyma [dernoHoBawa Kop,
Aenosntapa WHCTPYMEHTa O npuxeaTawy Of cTpaHe BehuHe apxaBa uynaHuua y
BpeMe ycBajara Te M3MeHe n gonyHe. HakoH Tora, Ta uameHa u gonyHa ctyna Ha
CHary y ofHocy Ha 6uno Kojy npeoctany ApxaBy unaHuuy AeBefeceT AaHa of
JaTyma genoHoBaka heHOr MHCTPYMEHTa O MpuxBaTawy Te M3MeHe 1 AoMyHe.

YnaH 21.
MoTnucuBamwe, patudukaumja, npuxsaramwe, notephnBame

OAQHOCHO NpuctTynakwe

1. OBaj yroBop je OTBOpPEH 3a MOTMUCMBaHE CBUM Ap)XaBama y ceguwty
YjeanrweHunx Hauuvja y Hbyjopky noyes of 3. jyHa 2013. rognHe 00 HeroBor CTynana
Ha cHary.

2. OBaj yroBop noanexe patnduvkauujy, npuxeataky, O4HOCHO NOTBPHUBaHY
o[ CTpaHe cBake ApaBe NoTrnucHULE.

3. Mo cTynawy Ha cHary oBaj yroBop he 61MTK OTBOpPEH 3a NPUCTyMNake CBaKoj
Op>KaBu Koja ra Huje noTnucana.

4. NHcTpymeHTM O paTtudukauuvju, npuxeatawy, notephuBamy, OLHOCHO
npucTynawy ce AenOoHyjy Koa Aeno3uTapa.
YnaH 22.

Ctynawe Ha cHary

1. OBaj yroBop CTyna Ha cHary [eBefeceT AaHa of aaTyMa [ernoHOBaha
NefeceTor MHCTPYMeHTa O paTUdmKaumju, NpuxeaTaky, OAHOCHO NoTBphUBaky Kof
[enosuTapa.
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2. Y opgHOCy Ha [ApxXaBy Koja je [enoHoBana CBOj WHCTPYMEHT O
patudukaumjn, npuxeaTaky, NoTBphMBaky, OOHOCHO NPUCTYNawy HAKOH CTynawa
Ha cHary YroBopa, OBaj yroBOp CTyMna Ha CHary y oAHOCY Ha Yy AeBefeceT AaHa of
Aatyma [OernoHOBaka HEHOr WHCTPYMeHTa O patuduvKaumjun, npuxsatamy,
noTephuBamy, OQHOCHO NPUCTYNak.Y.

YnaH 23.

MpuBpemeHa npumeHa

CBaka [JpxaBa, Yy Bpeme MOTNWCUBaa, OAHOCHO [eroHoBakwa CBOr
WHCTPYMEHTa O patudukaumnju, npuxsaTaky, NoTBphuBamy, 0OHOCHO NpUCTynamwy,
MoXe Aa usjaBn Aa he npuBpemMeHo NpuMerunBaTy Yn. 6. U 7. 0o CTynawa Ha cHary
OBOT YroBopa y OHOCY Ha Ty Ap)KaBy.

YnaH 24.

Baxere u noBnayewe
1. OBaj yroBop MMa HeorpaHU4eHo Tpajatse.

2. Y Bpllewy CBOr HaLMOHarHoOr CyBepeHuTeTa cBaka ApXaBa unaHvua uma
npaso Aa ce nosyye m3 osor yroopa. ObaBeliTewe O MoBravewy AOCTaBba
Aenosutapy koju o Tome obasellTaBa cBe Apyre Apxase ynaHuue. ObasellTere o
noenayewy MOXe pda cagpku un objawere O pasnosMma 3a MnoBravere.
ObGaBewTee O MnoBradewy CTyna Ha cHary fgeeegeceT faHa no npujemy
obaBelwTeba O MOBMavewy Of CTpaHe Aeno3vTapa, OCUM Yy Crydajy ga ce y
obaBelUTeHy 0 NOBNayery He HABOAM HEKU KacHWUjU AaTyM.

3. dpxaBa ce nosnavewem He ocriobaha obaBesa u3 oBor yroBopa AOK je
Ouna weroa YnaHuua, ykioyyyjyhun n dpmHaHcujcke obaBese koje Cy ce eBeHTyasrlHo
Haromumnane.

YnaH 25.

Pe3epBe

1. Y Bpeme notnucmBama, patudmkaumje, npuxesatamwa, noTephuBama,
OOHOCHO MpuUCTynawa, CBaka ApXaBa MOXe [Aa M3jaBu pe3epBe, OCUM ako Ccy Te
pesepBe HecnojuBe ca NPeAMETOM U LIMIbEM OBOT YroBopa.

2. lpxaBa unaHuua Moxe Aa noByye CBOjy pe3epBy y 6uno koje Bpeme Tako
wro he o Tome ynyTnTn obaBeLLTEHE AEN03nNTapy.
YnaH 26.

OpHoc npema Apyrum meflyHapoaHum cnopasymuma

1. NpumeHom OBOr yroBopa ce He npejyouumpajy obaBese Koje cy gpkaBe
ynaHuue npeyserne y nocrtojehum, ogHocHo 6yayhum mehyHapogHum cnopasymymma
yuje cy unaHuLe, ako cy Te obaBese y cknagy ca OBMM YrOBOPOM.

2. OBaj yroBop ce He MOXe HaBeCTV Kao Pasfnor 3a NOoHULITEHE cropasyMa O
oa6pambeHoj capafHby Koje Cy 3aKIbydnre ApxxaBe YnaHuLe oBor yrosopa.

YnaH 27.

Hdeno3uTtap

[enosuTap oBor yroBopa je reHepanHu cekpeTtap YjeaukweHnx Hauuja.
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YnaH 28.

BepoaocTojHOCT TekcTOBa

OpuruHan TekcTa OBOr yroBopa uuvje Cy Bep3uje Ha aparnckom, KMHECKOM,
€HrrneckoMm, paHUyCKOM, PYCKOM W LUMAHCKOM je3uKy jedHako BepoOAOCTOjHe,
OEnoHOBaH je Ko reHeparHor cekpeTtapa YjeantbeHnx Hauuja.

CAYMHEHO Y HbYJOPKY oBor gBageceT ocMOr AaHa mapTa ABe Xuibage u
TpuHaecTe roanHe.



-27-

YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cCHary oOCMOr [faHa of pJdaHa obGjaBrbuBarba Y
“Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapoaHu yrosopu”.
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OBPA3JNIOXEHWKE

|. YCTABHUA OCHOB 3A JOHOLWEHE 3AKOHA

YcTaBHU OCHOB 3a JoHOLWeHe 3akoHa 0 noTBphuBamy YroBopa O TProBuHU
HaopyxarweM (Arms Trade treaty) cagpxaH je y unaHy 99. ctas 1. Tayka 4) YcTtaBa
Penybnuke Cpbuje, «koju nponucyje paa HapogHa ckynwTtuMHa noTtBphyje
mehyHapogHe yrosope Kajga je 3akoHoMm npegsuhieHa o6aBesa  HMXOBOT
notephusamna.

Il. PA3JIO3U 360I' KOJUX CE NMPEANAXE OOHOLUEHE
3AKOHA

YroBop 0 TproevHM HaopyxaweMm (Arms Trade treaty) ycsojuna je 'eHepanHa
CKynuwTMHa YjeanweHnx Haumja, BenukoMm BehuMHOM rnacosa, 2. anpuna 2013.
roguHe, a OTBOPEH je 3a noTnucusane 3. jyHa 2013. rogmHe y ceguwiTy YjeanreHux
Hauwmja — Hoyjopk, 4O HEroBor CTynakwa Ha cHary.

YroBop he cTynuTM Ha cHary [JesBefeceT [JaHa HaKOH nonarawa
patudmrkaumoHmx nHcTpymeHta 50 gpxaea. o caga je Yrosop notnucano 118
ApxaBa, a patudukoBana 41 gpxasa. Y ume Penybnuke Cpbuje, Yrosop je
notnmucao ambacagop Penybnuke Cpbuje npu YjeamweHum Haumnjama — Hbyjopk, 12.
asrycta 2013. roaunHe.

Cee pgpxaBe unaHuue EBponcke yHuje motnucane cy YroBop O TProBUHM
HaopyxareM, a Hajsehu 6poj je Beh okoHYao 1 nNpouec kerose paTndukalmje.

YroBop O TProBUHW HaoOpyXak-eM je YCBOjeH Yy cknagy ca unaHom 26.
lMoBerbe YjeoureHux Hauwuja, CXOOHO KojeM ce of ApXaBa uYnaHuua Tpaxu na
yHanpege ycrnocTtaBibawe M oapxaBawe MefyHapogHor mupa u 6e3begHocTu.
HoeroB cagpxaj je paspaheH y cknagy ca cmepHuuama Komwucuje YjeoumseHux
Haumja 3a pasopyxare Yy Be3uM ca MehyHapogHum TpaHcdepom opyxja, Koje je
"eHepanHa ckynwTtmnHa YH ycsojuna Pesonyuumjom 46/36 H og 6. geuembpa 1991.
roguHe.

YcBajatby OBOr Yropopa npeTxoaunu cy LUeCTOroguLlkn NPeroBopu Koju cy
ce BOOUNU nopj okpurbeMm YjeamweHux Hauuja. NperoBopu cy GUNM MHTEH3UBHU U
KOMMNMMKOBaHU, uMmajyhn y BUAY NPUNWYHO yAarbeHe fonasHe MnoyeTHe nosvuuje
HEeKMX ApkaBa y Be3u ca jegHum bpojem Krby4HUX NnuTarwa obyxsaheHnx YroBopom.

Penybnuka Cpbuja Tpeba pa cnpoBefe npoueaypy ycBajawa 3akoHa O
noTepfueBaky YroBopa O TProBMHW HAOPY)XateM U TUME Ce NPUOPYXKU OHUM
JpxaBama uYnaHuvuama Koje cy 1o Beh y4ymHune v Ha Taj HauMH OonpuHece HeroBoMm
LUITO CKOpPUjEM CTynaky Ha cHary.

YcBojeHn YroBop O TProBuHW HaopyxarweMm (ATT) peaynTaT je aHraxoBawa
Benukor ©Opoja pgpxaBa unaHuua YjeouweHux Hauuja ga ce [JoHece MpaBHO
obaBesyjyhun mefyHapoaoHW OOKYMEHT Koju Ha cBeobyxBaTaH HauvH perynuile
npuHumne, kputepujyme un 3abpaHe kojum he ce apxase PyKOBOAMTU MPUIIMKOM
opobpaBara TProBrHE Haopyxaha, kao 1 Tuna Haopyxara Ha Koje ce JOroBopeHu
NPUHUMMIN U KPUTEPUjyMM OOHOCE.

YroBop O TProBuHW Haopyxakwem noTephyje npaBo ApXasa fa y ckragy ca
ynaHom 51. Noserbe YjeanweHnx Haumnja umajy HeoTyhMBo nNpaBo Ha NHAMBUAYarnHy
WNN KOMEKTUBHY camooabpaHy, OQHOCHO Aa OBaj YroBOP HU Ha KOjU HA4YMH He
[0BOAM Yy NUTake NpaBo unaHuua YjeouweHux Hauuja ga noceayjy Haopyxawe 3a
cBOje ogbpambeHe notpebe.
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YroBop O TProBuMHW Haopyxawem npeactasrba MehyHapogHO MpaBHM
obaBesyjyhn OOKYMEHT KOjum ce, Ha rnobanHoM HMBOY AeUHULLY KpUTEpUjymu,
npuHUMnu, 3abpaHe u yBode HOBW CTaHAapau O Kojum Apkase unaHuue Tpeba aa
BOAE payyHa npunvkoMm opobpaBara [03BOMa 3a TpaHcdep KOHBEHLMOHarnHor
Haopyxara. 1o npeu NyT, unaHuue YjeaMhweHnx Haumja cy ce OoroBopune o cety
33jedHMYKMX CTaHgapga v npuvHuMna O nuTakMma Koja ce OgHOoce Ha TpaHcdep
Haopyxara. YroBop O TProBMHW Haopyxawem uma 3a uurb, uamehy octanor, ga
TProBUHY HaOPY>KakeM YYUHU LUTO KpeanbUHUjoM, cam NpoLeC TpaHCNapeHTHUUM,
Kao u ga ojaya capagwy mamely gpkaBa M cBefe Ha LWTO Mawe moryhy mepy
MOryhHOCTU 3a urneranHom TProBMHOM.

Penybnuka Cpbuja je jeaHa oa 3HavajHMx npoussohada npon3sona HameHcke
WMHOYCTpUje, Kao U HUXOB W3BO3HUK. [loTnMcMBaweMm YroBopa O TProBuHU
HaopyxarweM Penybnuvka Cpbuja he garbe ojayat CBOje yKynHe agMUHUCTPaTUBHE
W gpyre kanauuTeTe y OBOj obractu u ykibyuumhe ce y rpyny oHuX gpxasa Koje Y
CBeEMy Wu3BpwaBajy cBoje MehyHapogHe obaBe3e y Be3n ca TpaHchepom
KOHBEHUMOHaNHOr Haopyxawa. Takohe, Ha oBaj HauMH he MOTBPAWTM Oa Yy CBemy
cneaw NOnUTUKY, UnrbeBe 1 cTaHaapae EBponcke yHuje y 0Boj obnacTu.

. ®PMHAHCUJCKE OBABE3E 3A U3BPLUABAHE
MEBYHAPOOHOI YTOBOPA

M3BpwaBarweM YroBopa O TProBUHW HaopyXawem He CTBapajy ce
dpuHaHcmjcke obasese 3a Penybnuky Cpbuijy.

V. TPOUEHA N3BHOCA ®UHAHCUJCKUX CPELCTABA
NOTPEBHUX 3A U3BPLUABAKE MEHYHAPOOAHOI
YrOBOPA

MoTnucmBamwe, kao M npumeHa YroBopa O TProBMHW HaopyXawem He
nanckyje nocebHa cpmHaHcujcka cpeactea ns byLieta Penybnmke Cpbuje.

V. PA3J103U 3A JOHOLWIEHE 3AKOHA MO XUTHOM
NOCTYMKY

Mpeonaxe ce pa ce 3akoH o noteBphuBawy YroBopa O TProBUHU
Haopy>xarbeM AOHEece MO XUTHOM MOCTYNKY, Yy cknady ca ynaHom 167. MNocrnoBHuKa
HapogHe ckynwTuHe (,Cnyx6enn rmacHuk PC”, 6poj 20/12 — npeuniheH TeKCT), C
0631pom fa ce pagu o ucnywabawy MefyHapogHux obasesa Penybnuke Cpbuje y
06nacTu TProBUHE HaopYXXaHeM.

Mopen Tora, YroBop O TProBMHM Haopyxawem patudukoBane cy cse
uynannue EBponcke yHuje, kKao n cBe pgpxase cycean Penybnuke Cpbuje (ca
naysetkom buX).



